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ר1 וַיְדַבֵּ֥
dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

דַּבֵּר2֙
berbicaralah
H1696

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

וְאָמַרְתָּ֖
dan–katakanlah
H0559

אֵלָי֑ו
kepadanya
H0413

בְּהַעֲלֹֽתְךָ֙
ketika–engkau–menaikkan
H5927

אֶת־
–
H0853

ת הַנֵּרֹ֔
lampu–lampu

אֶל־
ke–
H0413

֙ מוּל
depan
H4136

פְּנֵי֣
muka
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
kandil
H4501

ירוּ יָאִ֖
hendaklah–menerangi
H0215

שִׁבְעַ֥ת
ketujuh
H7651

הַנֵּרֽוֹת׃
lampu

"Berbicaralah kepada Harun dan katakanlah kepadanya: Apabila engkau memasang lampu-lampu itu, haruslah 
ketujuh lampu itu menerangi yang di sebelah depan kandil."

וַיַּ֤עַש3ׂ
dan–melakukanlah

֙ כֵּן
demikian

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

אֶל־
ke–
H0413

֙ מוּל
depan
H4136

פְּנֵי֣
muka
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
kandil
H4501

הֶעֱלָ֖ה
ia–menaikkan
H5927

נֵרֹתֶ֑יהָ
lampu–lampunya

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
seperti–yang

צִוָּ֥ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Demikianlah diperbuat Harun. Di sebelah depan kandil dipasangnyalah lampu-lampunya, seperti yang 
diperintahkan TUHAN kepada Musa.

וְזֶ֨ה4
dan–inilah
H2088

ה מַעֲשֵׂ֤
buatan
H4639

הַמְּנֹרָה֙
kandil
H4501

ה מִקְשָׁ֣
tempaan
H4749

ב זָהָ֔
emas
H2091

עַד־
hingga–
H5704

יְרֵכָ֥הּ
kakinya
H3409

עַד־
hingga–
H5704

פִּרְחָ֖הּ
bunganya
H6525

ה מִקְשָׁ֣
tempaan
H4749

וא הִ֑
itu
H1931

ה כַּמַּרְאֶ֗
seperti–penglihatan
H4758

ר אֲשֶׁ֨
yang

הֶרְאָ֤ה
ditunjukkan
H7200

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ן כֵּ֥
demikianlah

ה עָשָׂ֖
ia–membuat

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
kandil
H4501

פ
—

Dan beginilah kandil itu dibuat: dari emas tempaan; kandil itu tempaan, baik kakinya maupun kembangnya; 
sesuai dengan apa yang telah diperlihatkan TUHAN kepada Musa, demikianlah kandil itu dibuatnya.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:
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קַח6֚
ambillah
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

מִתּ֖וֹךְ
dari–tengah–tengah
H8432

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וְטִהַרְתָּ֖
dan–tahirkanlah
H2891

ם׃ אֹתָֽ
mereka
H0853

"Ambillah orang Lewi dari tengah-tengah orang Israel dan tahirkanlah mereka.

ה־7 וְכֹֽ
dan–beginilah–
H3541

ה תַעֲשֶׂ֤
kamu–lakukan

לָהֶם֙
kepada–mereka

ם הֲרָ֔ לְטַֽ
untuk–mentahirkan–mereka
H2891

הַזֵּ֥ה
percikkanlah

עֲלֵיהֶ֖ם
atas–mereka

מֵי֣
air
H4325

את חַטָּ֑
penghapus–dosa

ירוּ וְהֶעֱבִ֤
dan–hendaklah–mereka–mencukur

תַעַ֙ר֙
pisau–cukur
H8593

עַל־
atas–

כָּל־
seluruh–
H3605

ם בְּשָׂרָ֔
tubuh–mereka
H1320

וְכִבְּס֥וּ
dan–hendaklah–mereka–mencuci
H3526

בִגְדֵיהֶ֖ם
pakaian–mereka

רוּ׃ וְהִטֶּהָֽ
dan–menjadi–tahir
H2891

Beginilah harus kaulakukan kepada mereka untuk mentahirkan mereka: percikkanlah kepada mereka air 
penghapus dosa, kemudian haruslah mereka mencukur seluruh tubuhnya dan mencuci pakaiannya dan dengan 
demikian mentahirkan dirinya.

8֙ קְחוּ וְלָֽ
dan–hendaklah–mereka–mengambil
H3947

ר פַּ֣
lembu–jantan–muda
H6499

בֶּן־
anak–

ר בָּקָ֔
lembu
H1241

וּמִנְחָת֔וֹ
dan–persembahan–biji–bijiannya
H4503

לֶת סֹ֖
tepung–halus
H5560

בְּלוּלָה֣
dicampur

מֶן בַשָּׁ֑
dengan–minyak
H8081

וּפַר־
dan–lembu–jantan–muda–
H6499

שֵׁנִ֥י
kedua
H8145

בֶן־
anak–

ר בָּקָ֖
lembu
H1241

ח תִּקַּ֥
kamu–ambil
H3947

את׃ לְחַטָּֽ
untuk–korban–penghapus–dosa

Sesudah itu haruslah mereka mengambil seekor lembu jantan muda dengan korban sajiannya dari tepung yang 
terbaik, diolah dengan minyak, juga seekor lembu jantan muda yang lain haruslah kauambil untuk korban 
penghapus dosa.

9֙ וְהִקְרַבְתָּ
dan–kamu–bawa
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

לִפְנֵי֖
ke–hadapan
H6440

הֶל אֹ֣
Kemah
H0168

מוֹעֵד֑
Pertemuan
H4150

קְהַלְתָּ֔ וְהִ֨
dan–kamu–kumpulkan
H6950

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

ת עֲדַ֖
jemaah
H5712

בְּנֵי֥
bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Selanjutnya haruslah kausuruh orang Lewi mendekat ke depan Kemah Pertemuan, dan kaupanggil berkumpul 
segenap umat Israel.

וְהִקְרַבְת10ָּ֥
dan–kamu–bawa
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֖ם
orang–orang–Lewi
H3881

לִפְנֵי֣
ke–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

וְסָמְכ֧וּ
dan–hendaklah–meletakkan
H5564

בְנֵי־
bani–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
tangan–mereka
H3027

עַל־
atas–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
orang–orang–Lewi
H3881

Apabila engkau telah menyuruh orang Lewi mendekat ke hadapan TUHAN, maka haruslah orang Israel 
meletakkan tangannya atas orang Lewi itu,
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11֩ וְהֵנִיף
dan–hendaklah–mengayunkan

ן אַהֲרֹ֨
Harun
H0175

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֤ם
orang–orang–Lewi
H3881

תְּנוּפָה֙
sebagai–persembahan–ayunan
H8573

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

מֵאֵ֖ת
dari
H0854

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וְהָי֕וּ
dan–jadilah–mereka
H1961

ד לַעֲבֹ֖
untuk–melakukan
H5647

אֶת־
–
H0853

ת עֲבֹדַ֥
pekerjaan
H5656

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

dan Harun harus mengunjukkan orang Lewi itu sebagai persembahan unjukan dari antara orang Israel di 
hadapan TUHAN, dan demikianlah mereka diuntukkan melakukan pekerjaan jabatannya bagi TUHAN.

וְהַלְוִיִּם12֙
dan–orang–orang–Lewi
H3881

יִסְמְכ֣וּ
hendaklah–meletakkan
H5564

אֶת־
–
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
tangan–mereka
H3027

עַ֖ל
atas

אשׁ ֹ֣ ר
kepala

ים הַפָּרִ֑
lembu–lembu–jantan–muda
H6499

עֲשֵׂה וַ֠
dan–jadikanlah

אֶת־
–
H0853

ד הָאֶחָ֨
yang–satu
H0259

את חַטָּ֜
korban–penghapus–dosa

וְאֶת־
dan–
H0853

הָאֶחָ֤ד
yang–satu
H0259

עֹלָה֙
korban–bakaran

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

ר לְכַפֵּ֖
untuk–mengadakan–pendamaian

עַל־
bagi–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
orang–orang–Lewi
H3881

Setelah orang Lewi meletakkan tangannya atas kepala lembu-lembu jantan muda itu, maka haruslah yang 
seekor diolah sebagai korban penghapus dosa dan yang lain sebagai korban bakaran bagi TUHAN untuk 
mengadakan pendamaian bagi orang Lewi.

13֙ עֲמַדְתָּ וְהַֽ
dan–hendaklah–kamu–menempatkan
H5975

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

וְלִפְנֵי֣
dan–di–hadapan
H6440

בָנָי֑ו
anak–anaknya

וְהֵנַפְתָּ֥
dan–kamu–ayunkan

אֹתָ֛ם
mereka
H0853

תְּנוּפָ֖ה
sebagai–persembahan–ayunan
H8573

יהוָֽה׃ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

Maka haruslah engkau menghadapkan orang Lewi kepada Harun dengan anak-anaknya dan mengunjukkan 
mereka sebagai persembahan unjukan bagi TUHAN.

14֙ וְהִבְדַּלְתָּ
dan–kamu–pisahkan
H0914

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

מִתּ֖וֹךְ
dari–tengah–tengah
H8432

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

יוּ וְהָ֥
dan–jadilah
H1961

י לִ֖
milik–Ku

ם׃ הַלְוִיִּֽ
orang–orang–Lewi
H3881

Demikianlah harus engkau mentahirkan mereka dari tengah-tengah orang Israel, supaya orang Lewi itu menjadi 
kepunyaan-Ku.
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חֲרֵי־15 וְאַֽ
dan–sesudah–

֙ כֵן
itu

אוּ יָבֹ֣
hendaklah–masuk
H0935

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

ד לַעֲבֹ֖
untuk–melayani
H5647

אֶת־
–
H0853

הֶל אֹ֣
Kemah
H0168

מוֹעֵד֑
Pertemuan
H4150

הַרְתָּ֣ וְטִֽ
dan–tahirkanlah
H2891

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

וְהֵנַפְתָּ֥
dan–ayunkanlah

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

ה׃ תְּנוּפָֽ
sebagai–persembahan–ayunan
H8573

Barulah sesudah itu orang Lewi boleh masuk untuk melakukan pekerjaan jabatannya pada Kemah Pertemuan, 
sesudah engkau mentahirkan mereka dan mengunjukkan mereka sebagai persembahan unjukan.

16֩ כִּי
karena

ים נְתֻנִ֨
diberikan
H5414

נְתֻנִ֥ים
sepenuhnya–diberikan
H5414

הֵמָּ֙ה֙
mereka
H1992

י לִ֔
kepada–Ku

מִתּ֖וֹךְ
dari–tengah–tengah
H8432

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

תַּחַת֩
sebagai–ganti
H8478

ת פִּטְרַ֨
yang–membuka

כָּל־
setiap–
H3605

חֶם רֶ֜
rahim
H7358

בְּכ֥וֹר
anak–sulung
H1060

֙ כֹּל
setiap
H3605

מִבְּנֵי֣
dari–bani

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

חְתִּי לָקַ֥
Aku–ambil
H3947

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

י׃ לִֽ
bagi–Ku

Sebab mereka harus diserahkan dengan sepenuhnya kepada-Ku dari tengah-tengah orang Israel; ganti semua 
yang terdahulu lahir dari kandungan, yakni semua anak sulung yang ada pada orang Israel, telah Kuambil 
mereka bagi-Ku.

י17 כִּ֣
sebab

י לִ֤
milik–Ku

כָל־
setiap–
H3605

בְּכוֹר֙
anak–sulung
H1060

בִּבְנֵי֣
di–antara–bani

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ם בָּאָדָ֖
dari–manusia
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
dan–dari–hewan
H0929

בְּי֗וֹם
pada–hari
H3117

י הַכֹּתִ֤
Aku–membunuh
H5221

כָל־
setiap–
H3605

בְּכוֹר֙
anak–sulung
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֥
Aku–menguduskan
H6942

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

י׃ לִֽ
bagi–Ku

Sebab semua anak sulung yang ada pada orang Israel, baik dari manusia maupun dari hewan, adalah 
kepunyaan-Ku; pada waktu Aku membunuh semua anak sulung di tanah Mesir, Aku telah menguduskan 
semuanya bagi-Ku.

וָאֶקַּח18֙
dan–Aku–mengambil
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

חַת תַּ֥
sebagai–ganti
H8478

כָּל־
setiap–
H3605

בְּכ֖וֹר
anak–sulung
H1060

בִּבְנֵי֥
di–antara–bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Maka Aku mengambil orang Lewi ganti semua anak sulung yang ada pada orang Israel,
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וָאֶתְּנָ֨ה19
dan–Aku–memberikan
H5414

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֜ם
orang–orang–Lewi
H3881

׀נְתֻנִי֣ם 
yang–diberikan
H5414

ן לְאַהֲרֹ֣
kepada–Harun
H0175

יו וּלְבָנָ֗
dan–kepada–anak–anaknya

֮ מִתּוֹךְ
dari–tengah–tengah
H8432

בְּנֵי֣
bani

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ד לַעֲבֹ֞
untuk–melakukan
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַ֤ת
pekerjaan
H5656

בְּנֵֽי־
bani–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

הֶל בְּאֹ֣
di–dalam–Kemah
H0168

ד מוֹעֵ֔
Pertemuan
H4150

ר וּלְכַפֵּ֖
dan–untuk–mengadakan–pendamaian

עַל־
bagi–

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

א ֹ֨ וְל
supaya–tidak
H3808

יִהְיֶ֜ה
ada
H1961

בִּבְנֵי֤
di–antara–bani

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

גֶף נֶ֔
tulah
H5063

בְּגֶשֶׁ֥ת
ketika–mendekat
H5066

בְּנֵֽי־
bani–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

אֶל־
kepada–
H0413

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
tempat–kudus
H6944

dan Aku menyerahkan orang Lewi dari tengah-tengah orang Israel sebagai pemberian kepada Harun dan anak-
anaknya untuk melakukan segala pekerjaan jabatan bagi orang Israel di Kemah Pertemuan, dan untuk 
mengadakan pendamaian bagi orang Israel, supaya orang Israel jangan kena tulah apabila mereka mendekat ke 
tempat kudus."

עַש20ׂ וַיַּ֨
dan–melakukanlah

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
dan–Harun
H0175

וְכָל־
dan–seluruh–
H3605

ת עֲדַ֥
jemaah
H5712

בְּנֵי־
bani–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

לַלְוִיִּ֑ם
kepada–orang–orang–Lewi
H3881

כֹל כְּ֠
sesuai–semua–yang
H3605

אֲשֶׁר־
yang–

צִוָּ֨ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

לַלְוִיִּ֔ם
mengenai–orang–orang–Lewi
H3881

כֵּן־
demikianlah–

עָשׂ֥וּ
melakukan

לָהֶ֖ם
kepada–mereka

בְּנֵי֥
bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Lalu Musa, Harun dan segenap umat Israel melakukan yang demikian kepada orang Lewi; tepat seperti yang 
diperintahkan TUHAN kepada Musa mengenai orang Lewi, demikianlah dilakukan orang Israel kepada mereka.

תְחַטְּא֣ו21ּ וַיִּֽ
dan–menyucikan–diri
H2398

הַלְוִיִּ֗ם
orang–orang–Lewi
H3881

֙ יְכַבְּסוּ וַֽ
dan–mereka–mencuci
H3526

ם בִּגְדֵיהֶ֔
pakaian–mereka

נֶף וַיָּ֨
dan–mengayunkan

ן אַהֲרֹ֥
Harun
H0175

אֹתָ֛ם
mereka
H0853

תְּנוּפָ֖ה
sebagai–persembahan–ayunan
H8573

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ר וַיְכַפֵּ֧
dan–mengadakan–pendamaian

עֲלֵיהֶ֛ם
bagi–mereka

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

ם׃ לְטַהֲרָֽ
untuk–mentahirkan–mereka
H2891

Orang Lewi itu menghapus dosa dari dirinya dan mencuci pakaian mereka, kemudian Harun mengunjukkan 
mereka sebagai persembahan unjukan di hadapan TUHAN, dan mengadakan pendamaian bagi mereka sambil 
mentahirkan mereka.
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וְאַחֲרֵי־22
dan–sesudah–

ן כֵ֞
itu

אוּ בָּ֣
masuklah
H0935

הַלְוִיִּ֗ם
orang–orang–Lewi
H3881

ד לַעֲבֹ֤
untuk–melakukan
H5647

אֶת־
–
H0853

דָתָם֙ עֲבֹֽ
pekerjaan–mereka
H5656

הֶל בְּאֹ֣
di–dalam–Kemah
H0168

ד מוֹעֵ֔
Pertemuan
H4150

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

וְלִפְנֵי֣
dan–di–hadapan
H6440

בָנָי֑ו
anak–anaknya

כַּאֲשֶׁר֩
seperti–yang

צִוָּ֨ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

עַל־
mengenai–

הַלְוִיִּ֔ם
orang–orang–Lewi
H3881

ן כֵּ֖
demikianlah

עָשׂ֥וּ
mereka–lakukan

ם׃ לָהֶֽ
kepada–mereka

ס
—

Sesudah itu masuklah orang Lewi untuk melakukan pekerjaan jabatan mereka di Kemah Pertemuan, di bawah 
pengawasan Harun dan anak-anaknya. Seperti yang diperintahkan TUHAN kepada Musa mengenai orang Lewi, 
demikianlah dilakukan kepada mereka.

ר23 וַיְדַבֵּ֥
dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ֹ֖את24 ז
inilah
H2063

ר אֲשֶׁ֣
yang

לַלְוִיִּ֑ם
bagi–orang–orang–Lewi
H3881

֩ מִבֶּן
dari–umur

שׁ חָמֵ֨
dua–puluh–lima
H2568

ים וְעֶשְׂרִ֤
dan–dua–puluh
H6242

שָׁנָה֙
tahun
H8141

עְלָה וָמַ֔
ke–atas
H4605

יָבוֹא֙
hendaklah–ia–masuk
H0935

א ֹ֣ לִצְב
untuk–bertugas
H6633

א צָבָ֔
tugas

ת בַּעֲבֹדַ֖
dalam–pekerjaan
H5656

הֶל אֹ֥
Kemah
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
Pertemuan
H4150

"Inilah yang berlaku bagi orang Lewi: setiap orang yang berumur dua puluh lima tahun ke atas wajib bertugas, 
supaya ia bekerja pada Kemah Pertemuan,

25֙ וּמִבֶּן
dan–dari–umur

ים חֲמִשִּׁ֣
lima–puluh
H2572

שָׁנָ֔ה
tahun
H8141

יָשׁ֖וּב
hendaklah–ia–kembali
H7725

מִצְּבָא֣
dari–tugas

הָעֲבֹדָ֑ה
pekerjaan
H5656

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ד יַעֲבֹ֖
ia–bekerja
H5647

עֽוֹד׃
lagi
H5750

tetapi jika ia berumur lima puluh tahun haruslah ia dibebaskan dari pekerjaan itu, sehingga tak usah ia bekerja 
lebih lama lagi.

ת26 וְשֵׁרֵ֨
dan–ia–melayani
H8334

אֶת־
–
H0853

יו אֶחָ֜
saudara–saudaranya
H0251

הֶל בְּאֹ֤
di–dalam–Kemah
H0168

מוֹעֵד֙
Pertemuan
H4150

ר לִשְׁמֹ֣
untuk–menjaga
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֔
tugas–jaga
H4931

ה וַעֲבֹדָ֖
tetapi–pekerjaan
H5656

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ד יַעֲבֹ֑
ia–lakukan
H5647

כָה כָּ֛
demikianlah
H3602

ה תַּעֲשֶׂ֥
kamu–lakukan

לַלְוִיִּ֖ם
bagi–orang–orang–Lewi
H3881

ם׃ בְּמִשְׁמְרֹתָֽ
mengenai–tugas–jaga–mereka
H4931

פ
—

Ia boleh membantu saudara-saudaranya di Kemah Pertemuan dalam menjalankan tugas mereka, tetapi tidak 
usah lagi ia menjabat pekerjaan itu. Demikianlah harus kaulakukan kepada orang Lewi mengenai tugas mereka."
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